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Abstract  
The relationship between a text with other texts is an important subject which 
is considered by structuralism and back structuralism among researchers like 
Cristova, Bart, Jent and as Julia Cristova presented inter textual lite idiom for 
every kind of relation among various texts for the first time in 1960s. After 
that Jerar Jent developed Cristova's study and extended it by introducing 
another term  trans textual lite named with this new term "trans textual lite" 
means every relation among a text and other texts. As inter textual lite and 
travs textual lite  notice the relation between two artistic texts, in this period 
of time we try to recognize inter textual relations in Shahnameh and Tareekh-
e-Jahangosha and also reasons for their textual coherence. Nevertheless, 
skillful narration of one hundred couplets related to fictional parts in 
Shahnameh and Rostam, Isfandiar and Sohrab stories shows a proof of a 
personal and meaningful interest in Joveini for Shahnameh and a conscious 
choice in couplets that creating a coherence and textual adjustment has a main 
role in literary qualification in Tareekh-e-Jahangosha. This article intends by 
analyzing this basic and influential material in textual literature with a 
scientific way to show that the textual coherence in Jahangosha is due the 
presence of Shahnameh couplets and in relation to this text is used with a 
literary function which is a connecting factor for structural and literary 
aspects. For this factor the connecting ways between them are checked from 
the literary view and appropriate proofs are presented. 
Key words: Tareekh-e-Jahangosha, Couplets of Shahnameh, Literary 
connecting, pretext and after text 

 

 



 58  حسین لعل عارفی/سید علی اکبر شريعتی فر   بررسي و تحلیل عوامل انسجام متني پیش متنی شاھنامه و پس متنی تاريخ جهانگشا
 

ي پيش متنی شاهنامه و پس متنی تاريخ بررسي و تحليل عوامل انسجام متن

 جهانگشا

 

 سید علی اکبر شريعتی فر *

 حسین لعل عارفی **

 چكيده

ھتای ديگتر از موعتوعات مهمتی استب کته بتا ستایتار پرايتی و پستا ارتباط يک متتن بتا متن

سایتار پرايی مورد توجه پژوھشگرانی چون کريستوا، بارت، ژنب و ... قرار پرفته اسب. از 

( را intertextualiteاصطلاح بینامتنیب ) 1960ی که ژولیا کريستوا نخستین بار در دھهجا آن

ھای پونتاپون مطترح کترد و پتس از آن ژرار ژنتب بتا پستتر  برای ھر نوع ارتباط میان متن

ی جديد ی مطالعاتی کريستوا ھر نوع رابطه میان متن با متن ديگر يا غیر یود را با واژہدامنه

ی میتان نام پذاری نمود. چون بینامتنیب و پیش متنیب بته رابطته transtextualite)ترامتنیب )

شود به چگونگی روابط میان متنی شاھنامه و پردازد در اين مجال کوشش میدو متن ھنری می

ھتتا پردایتتته شتتود. از ايتتن روی در تتتاريخ جهانگشتتا ن تتل جهتان پشتتا و عوامتتل انستتجام متنتتی آن

ھاي رستم، سهراب و ھاي اساطیري شاھنامه و داستانمربوط به بخش ماھرانه حدود صد بیب

ی اسفنديار پواہ روشني اسب بر پرايش شخصي و معنادار جويني به شاھنامه و پزينش آپاھانه

ابیات آن كه برقراري نوعي انسجام و ھماھنگي بین متنی، ن شي محوري در كیفیب بخشي ادبي 

له بر آن اسب كه از طريق واكاوي اين عنصر اساسي و متورر به تاريخ جهانگشا دارد، اين م ا

در ادبییب متن، به رو  علمي نشان دھد كه عامل انسجام متني حضور ابیات شاھنامه در متن 

جهانگشا بودہ و در پیوند با اين متن، با رويكردي به منظور ادبیب بخشي به متن، به كار رفته 

ي ھاي پیونتد آن دو از جنبتهباشد. براي اين كتار شتیوہمي و عامل پیوند با بعد سایتاري و ادبي

 ادبي، بررسي و شواھد مناسب مطرح شدہ اسب.
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 مقدمه -1

ھتای ديگتر از موعتوعات مهمتی استب کته بتا ستایتار پرايتی بتاز و ارتباط يتک متتن بتا متن

ن کريستتوا، رونن بتتارت، ژرار ژنتتب و پساستایتارپرايی متتورد توجته مح  تتان بزرپتی ھم تتو

ديگران قرار پرفته اسب که اين موعوع در قرن بیستم به طور ويژہ و       نظام منتد بته ايتن 

وپومنتدی بتایتین و بینتا موعوع پردایته شتد ھرچنتد ايتن پديتدہ در موعتوعاتی ھتم چتون پفتب

شتود امتا ايتن مشتاھدہ می ذھنیب، پديدار شناستان و بینامتنیتب کريستتوا و ترامتنیتب ژرار ژنتب

پژوھش ھا بطور مست یم روابط میان دو متن يا بیشتر را بررسی نمی کردند ولی در ايتن نتوع 

ی آن تح ی تات تتترریر پتذار بودنتتد و از طرفتی مستتايلی ھم تون متترگ مولتب و بازپشتتب دوبتتارہ

یتی بتر جريانات سایتار پرايی، پساستختار پرايتی و واستازی و ن تدھای تیتوينی و نشتانه شتنا

مطالعات میان متنی تاریرات بسزايی داشته اند. ايتن م الته بته بررستی عوامتل انستجام و روابتط 

ی يک متن بتا بینامتنی شاھنامه و جهانگشا پردایته و به پرسش در یصوص چگونگی رابطه

 پردازد.ھای ديگر و عوامل انسجام پیش متن و پس متن میمتن

 پيشينه ی پژوهش

ھای چهارم و پنجم ، میزان بیار پیری اشعار فارسی بسیار اندک اسب  در متون نثری سدہ

اما از اوايل سدہ ی ششم ، تحب تاریر نثر عربی استفادہ از اشعار ديگتر شتاعران در کتتب نثتر 

فارستتی رواپ پیتتتدا کتتردہ استتتب. کتتتاب تتتتاريخ جهانگشتتا کتتته از کتتتب مهتتتم دربتتارہ ی روزپتتتار 

د اين ويژپی را که در نثر فارسی سدہ ی ششم به بعد یوارزمشاھیان و مغول  به شمار می رو

استفادہ شدہ را دارا می باشد به عبارت ديگر جوينی در جهانگشا ی یتود از اشتعار سترايندپان 

مختلب برای تیمیل معنا و آرايش ھای کلامی یود بهرہ بردہ اسب. پاھی اين اشعار با ذکر نام 

ب بر اساس مطالعات انجتام شتدہ بیشتترين ابیتات ن تل سرايندہ و پاہ بدون ذکر نام آوردہ شدہ اس

شتتدہ از شتتاعران پتتیش از دورہ ی مغتتول پذشتتته از نظتتامی و ستتنايی  از فردوستتی بهتترہ پرفتتته 

اسب. بر اساس تح یق امین رياحی نخستین کتابی که با بیب يا ابیاتی از فردوسی در آن آوردہ 

ر احمد جام و چهار م اله نظامی عروعی شدہ مجمل التواريخ اسب و بعد از آن کنوزالحیمه ار

را می توان جزء کهن ترين کتبتی دانستب کته بیتب يتا ابیتاتی از فردوستی را در یتود جتای دادہ 
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اسب. اما نخستین کتابی که بطور پستردہ از ابیات شاھنامه بهرہ بردہ راحه الصدور راوندی و 

د يتاد آور شتد بعتد از آن متی تتوان کتاب فرائد السلوک فی فضائل الملوک در سدہ ی ھفتم را باي

کتتاب مرزبتتان نامتته را کتته حتتدود ستتی بیتب از شتتاھنامه را آوردہ ذکتتر کتترد و بعتتد از آن تتتاريخ 

جهانگشتای جتوينی کتته مولتب از اشتتعار شتاھنامه بتترای معنتا افزايتتی و ھتم بتترای زينتب بخشتتی 

 استفادہ کردہ را نام برد.

شاھنامه در تاريخ جهانگشای جوينی  " در اين یصوص عیاالدين سجادی نیز در کتاب "  

کار پژوھشی انجام دادہ؛ حبیب الله عباسی در تح یق ارزندہ ای در بارہ ی "  تاريخ جهانگشا " 

اشارہ بیارپیری اشعار شاھنامه در جهانگشا نمودہ و آن را عامل آشنايی زدای دانسته که معت د 

ب و م انتی نیز در اين مورد نوشته شدہ اسب از اين رھگذر بر ادبیب جهانگشا افزودہ شدہ اس

از جمله م اله ی "ن ش ابیات شاھنامه در انسجام متنی تاريخ جهانگشا "، فرزانه علوی زادہ و 

 ديگران، در مجله جستارھای ادبی.

امتا ايتن م الته بتر آن استب كته از طريتق واكتاوی متتن، بته رو  علمتي نشتان دھتد كته عامتل 

ھنامه در متن جهانگشا بودہ و در پیوند با اين متن، بتا رويكتردي انسجام متني حضور ابیات شا

باشد. به منظور ادبیب بخشي به متن به كار رفته اسب. و عامل پیوند با بعد سایتاري و ادبي مي

 ي ادبي، بررسي و شواھد مناسب مطرح شدہ اسب.ھاي پیوند آن دو از جنبهبراي اين كار شیوہ

 

 در تاريخ جهانگشا كاركرد ابيات شاعران 1-1

ھاي چهارم و پنجم، میزان درپ و تضتمین اشتعار فارستي انتدت استب. بتا در كتب منثور سدہ

توجه به روند حركب نثر از حالب سادہ و مرسل بته امتور نثتر فنتي از اوايتل ستدہ ی ششتم، بته 

آنجتا  ت لید از نثر عربي، استفادہ از اشعار فارسي و عربي در كتب نثر فارستي رواپ يافتب، تتا

 ھاي نثر فارسي در اين دورہ دانسب.توان آن را يكي از بارزترين ويژپيكه مي

ترين نثرھاي تاريخي فارسي از سدہ ی ششم به بعد كتاب تاريخ جهانگشا نیز، كه يكي از مهم

رود اين ويژپتي را داراستب. كته در ارتر یتود از اشتعار سترايندپان مختلتب، بتراي به شمار مي
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معنا و نیز آرايش و زينب كلام بهرہ بردہ اسب. اين اشعار، پاہ بته مناستبب ذكتر تكمیل و تاكید 

نام شاعران آن روزپار كته بریتي ماننتد رشتیدالدين وطتواط شتنایته شتدہ و مشتهورند )جتويني، 

( و امتام عتتیاءالدين 1/228( و بعضتي ديگتر ماننتتد ستديدالدين اعتور شتتاعر )ھمتان: 2/7: 1382

شنایته شدہ و پمنام ھستند ن ل شدہ استب ھتم چنتین او پتاہ اشتعاري كمتر  2/799فارسي )ھمان 

 را از سرايندپان پذشته ھم ون سنايي، عمر ییام، عطار، منوچهري و انوري آوردہ اسب.

پذشته از فردوسي كه  -در اين میان بیشترين ابیات ن ل شدہ از شاعران پیش از دورہ مغول

دي تته الح ی تته ی ستتنايي استتب کتته بیتتان كننتتدہ ی پتتردازيم از یسروشتتیرين نظتتامي، حبتته آن مي

 دلبستگي جويني به اين شعرا اسب.

ابیاتي نیز در كتاب جهانگشاي جتويني وجتود دارد كته بته نتام شتاعر آن اشتارہ نشتدہ استب و 

ھا را شناسايي كنند. اغلب اين اند سرايندپان آنشارحان و مصححان مختلب كتاب ھم نتوانسته

 ه اسب، چه بسا از یود جويني يا پدر  باشد. ابیات ھم سسب و ناپخت

 

 تجلي ابيات شاهنامه در متون نثر  1-2

ي دكتر امین رياحي، نخستین كتابي كه بیب يا ابیاتي از فردوسي در بر اساس تح یق ارزندہ

 ھجری به رشته ی تحرير درآمدہ اسب. 520آن آمدہ، مجمل التواريخ و ال صص اسب كه در 

 اين كتاب بیب  يومولب ناشنایته

 چتتو چشتتتمه بتتتر ژرر دريتتتا بتتتري

 

 بتتتتته ديتتتتتوانگي مانتتتتتد ايتتتتتتن داوري 

 

 (178-177: 1382؛ رياحي، 3-2: 1379)مجمل التواريخ و ال صص، 

 که بیب فردوسي را ھم براي تكمیل معنا و ھم براي آرايش كلام به كار پرفته اسب.

ی و چهتار م الته نظتامي ھجتر 533پس از مجمل التواريخ، كنتوز الحكمته شتیخ احمتد جتام در

را  ھر چند  ترين كتبي ھستند كه بیب يا ابیاتي از شاھنامهھجری كهن 550عروعي در حدود 

( امتتا بايتتد 192 -183و  181: 1382انتتد )ريتتاحي، بتتراي آرايتتش كتتلام نبتتود در یتتود جتتاي دادہ

راوندي و پس نخستین كتابي را كه به طور پستردہ از ابیات شاھنامه بهرہ بردہ راحه الصدور 

ی نخسب سدہ ی ھفتم به نگار  درآمتدہ از آن كتاب فرائدالسلوت في فضائل الملوت كه در دھه

دانستب؛ ست س مرزبتان نامته كته اغلتب ابیتات متورد استتفادہ آن؛ ن تش آراينتدپي نثتر را برعهتدہ 

مه ھتم رسد كه مولب از اشتعار شتاھناھا نويسندہ به تاريخ جهانگشا ميدارند.  پس از اين كتاب
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بخشتي استتفادہ كتردہ استب. اپتر كمیتب و كیفیتب استتفادہ از براي معنا افزايي و ھتم بتراي زينب

اشعار شاھنامه را در كتب نثر در نظر بگیريم، تاريخ جهانگشتا را بايتد ستومین كتتاب منثتوري 

دانسب كه بعد از راحه الصدور و فرائد السلوت از تعداد قابتل تتوجهي از ابیتات فردوستي بهترہ 

 بردہ اسب.

 

 معنا افزايي و زينت بخشي ابيات شاهنامه بر جهانگشا 1-3

ھتتا در متتتون منثتتور فنتتي پتتیش از مغتتول ماننتتد كلیلتته و دمنتته و ستتندبادنامه كتته نويستتندپان آن

انتد، ت ريبتا ھتیع شتعري از فردوستي ديتدہ اشعاري را از شاعران بنتام، در میتان ارتر یتود آوردہ

اني اشعاري از سنايي و انوري و ديگر شاعران روزپار غزنوي شود، در حالي كه به فراونمي

ھتتا وجتتود دارد. ھتتر چنتتد ايتتن بتتي تتتوجهي اتفتتاقي و غیتتر عمتتدي نیستتب و نشتتانگر در میتتان آن

 (.204 -1382باشد )رياحي، مهري ف ها و وابسته پان به یلافب بغداد نسبب به فردوسي ميبي

ي او پترايش داشتته شتمس ردوستي و شتاھنامهبعد از محمد راوندي كه با اھدافي یتاص بته ف

مهري به فردوسي را پسستته و اشتعار فراوانتي سجاسي از نخستین كساني اسب كه ريسمان بي

 65اي كه حدود را از او در كتاب یود، فرائد السلوت في فضائل الملوت، پنجاندہ اسب. به پونه

بتا صتفات ارزنتدہ يتادكردہ استتب  بیتب از شتاھنامه را در متتن یتود بته كتار پرفتتته استب و از او

(. لتتذا بايتتتد پفتتب بعتتتد از  205- 204: 1382و ريتتاحی ، 594؛ نیتتز ھمتتتان 20:1368)سجاستتی،

اي محمد رواندي در راحه اصدور و شمس سحابي در فرائد السلوک فی فضايل الملوت به پونه

ي عادي ك یوانندہي جويني از ابیات شاھنامه ی فردوسي فراتر از آشنايي يكه بايد پفب استفادہ

مانتد لتذا او در موعتوعات تر به تستلط و احاطته ميي ايران اسب و بیشي جاودانهمتن حماسه

مختلب به شاھنامه استشهاد كردہ اسب بنابراين تاريخ جهانگشا با در برداشتن حدود صدبیب از 

پنتتد و  شتاھنامه، بیشتتترين ابیتات از فردوستتي را داراستتب جتويني در دومحتتور كلتتي استب: يكتتي

ي شخصیب ھا و مجلتس بتزم استب. موعظه و حكمب و ديگري توصیب شب و روز و صحنه

ھاي دورہ غزنتوي، توجته بته شتاھنامه در مهريدھد، پس از بياين مساله جدا از آنكه نشان مي

روزپار سلجوقیان تا حدي و در دورہ یوارزمشاھیان به اندازہ چشمگیري فزوني پرفته اسب، 

دبیتتران و موریتتان بتتزرگ آن عصتتر را نیتتز بتتا شتتاھنامه و فردوستتي نمايتتان  دلبستتتگي وپیونتتد

سازد. اين فزوني در روزپار حمله مغونن و پس از تثبیب حكومتب ايشتان، معنتاي ديگتري مي

ي ملتي و بسترستازي بته ي دربتار آنتان بتراي ت ويتب روحیتهدارد كه آن تتدبیر دبیتران فرھیختته

 ارتگران مغول بودہ اسب.منظور تفوق فرھنگي ايرانیان بر غ

از میتتان ابیتتات شتتاھنامه كتته جتتويني در كتتتاب یتتود ن تتل كتتردہ، بیشتتترين ابیتتات مربتتوط بتته 

بیتب، داستتان رستتم و  37ھاي اساطیري و پهلواني شاھنامه مثل داستان رستم و ستهراب بخش
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و  بیب اسب. نیز جاي تامل اسب كه چرا بخشهاي اساطیري18بیب و در سايربخشها26اسفنديار

ھاي شاھنامه مورد توجه قرار داشته استب پهلواني و یاصه اين دو داستان بیش از ديگر بخش

چون ب یه ی ابیات ن تل شتدہ از ديگتر بختش ھتای شتاھنامه  از نظتر كمتي بتر يكتديگر ترجیحتي 

ي قابل توجه اينكه از بخش تاريخي ھیع بیتي وجود ندارد. شايد  بتوان پفتب بته ندارند. و نكته

سیاستي و اجتمتاعي آن روزپتتار و تعصتبات متذھبي و نفتوذ یلافتتب بغتداد بختش تتتاريخي دنيتل 

 پرفته اسب.بتوان پفب كه وصب روزپار ساساني اسب. مورد استفادہ نويسندپان قرار نمي

 

 عامل انسجام متني شاهنامه و جهانگشا -2

م از جملتته ھتتايي در كتلاھتاي ستبكي نثتتر مصتنوع ومتكلتتب، كتاربرد صتناي  و تفنناز ويژپي

آورد و ھا كلام را از صورت نثر بیرون مياين تفنن»استشهاد به اشعار فارسي و عربي اسب. 

اي در سازد. بنابراين اتخاذ چنین شیوہبه جانب شعر كه محل ھنرنمايي پويندہ اسب، متمايل مي

دھد، نگار  از آن جهب كه نويسندہ زحمب اظهار مهارت و بیان تخیلات شعري را به یود مي

(. بسامد بانی  استشهاد به ابیات شاھنامه در متن جهانگشا 39: 1370)صفا، « قابل توجه اسب

ي انسجام متني پواہ روشني اسب بر پرايش شخص جويني به بیب(به عنوان مولفه100)حدود 

ارتر ستترگ فردوستتي، شتاھنامه، و پتتزينش آپاھانته ی ابیتتات آن كته بیتتانگر توانتايي جتتويني در 

شتنایتي و معنتايي بخشیدن میان ابیات و متن بته فرایتور كاركردھتاي دستتوري، زيبايي انسجام

ابیات در بافب متن تاريخ جهانگشتا استب. در ايتن شتیوہ استتفادہ از ابیتات در متتن جهانگشتا بته 

باشتتد كتته پیري نظتتام ھمتتاھنگي از نظتتم و نثتتر مينستتبب بتتا بافتتب درونتتي متتتن بتته مثابتته شتتكل

آمیزي در پیوند با نبه از نظر سایتار زباني، معنايي و ادبي به طور تحسینھاي اين دو جمولفه

 آورند.يكديگر كلیب واحدي را به وجود مي

از ايتتن رو در ايتتن م التته بتته نمتتود وجتته غالتتب ابیتتات ابیتتات شتتاھنامه در بافتتب متنتتي تتتاريخ 

ن نظم و نثر و شكل شود و  به تمهیدات جويني در ايجاد رابطه مت ابل میاجهانگشا پردایته مي

پیرد. در واقت  استتفادہ بجتا و ھنرمندانته از ابیتات دادن يك كلیب يك ارچه، مورد توجه قرار مي

اي منط ي بین اين دو، موجتب شتدہ استب كته در متن صرفاً تاريخي و ايجاد ھماھنگي و رابطه

 شتي محتوري در حضور ابیات شاھنامه در متن تاريخ جهانگشا نه تنها ناھمخوان نباشد، بلكه ن

اي كتته بتا دو رويكتترد تتاريخي و ادبتتي ادبییتب بخشتتي بته تتتاريخ جهانگشتا داشتتته باشتد، بتته پونته

توان اين متتن را بررستي و تحلیتل نمتود. در ايتن بختش، تعامتل پويتا میتان ابیتات شتاھنامه و مي

 ي معنايي و ادبي مورد بررسي و تامل قرار یواھیم داد.تاريخ جهانگشا، از جنبه

 

 بررسي انسجام معنايي ابيات شاهنامه )پيش متني( در تاريخ جهانگشا )پس متن(  1-2
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بخشي پیري از ابیات شاھنامه در تاريخ جهانگشا علاوہ بر پیوندھاي دستوري و زينببهرہ

به كلام در راستاي مفهوم سخن و به اقتضاي معنا به كار رفته اسب. جويني از ابیات شتاھنامه  

ھتاي تعلیمتي و ایلاقتي و بیتان متتورر ابته ی ابتزاري نیرومنتد در تل تین آموزہ)پتیش متنتي( بته مث

وقاي  تاريخي بهترہ پرفتته استب. جتويني بتا ھنرمنتدي، میتان پتس متتن یتود و ابیتات پتیش متتن 

شاھنامه رابطه و پیوند قوي معنايي و محتوايي برقرار كردہ اسب) رک.م اله علوی، فرزانه و 

ي و پیوندھاي ابیات شاھنامه در متن تاريخ جهانگشاي جويني را (انسجام متن79ديگران صفحه 

 بندي كرد:ي ذيل طب هتوان در دو دستهمي

 : پیوندھاي ادبي ب: پیوندھاي معنايي     الف  

: بیان معاني تعلیمي كه شامل بیان حكمب و پند، بیان عبرت، بیان پند فلستفي و 1-2-2الب: 

 شوند:ت دير پرايي ت سیم مي

ھاي اصلي فرھنگ و ادبیات ايراني اندرز و موعظه استب، پنتد نامته  ھتا ی از ويژپي يكي

ھاي انوشیروان، آفرين نامه بوشكور بلخي و اندرز ھای فردوسي، كستايي، ناصریسترو نمونته

یوبي از اين نوع در فرھنگ ايراني اسب. جويني از پندھاي شاھنامه ھم براي اندرز به مردم 

دن به سلاطین و حاكمان مغول استفادہ كردہ اسب او در ايامي كه مرگ و ھم براي نصیحب كر

فراپیر شدہ از شاھنامه براي تسلي یتاطر و امیتد بخشتیدن  متردم، از انتدرزھاي شتاھنامه بهترہ 

 مي برد:

 ھمتتته متتترگ را ايتتتتم پیتتترو جتتتتوان   

      

 بتتتتته پیتتتتتتي نمانتتتتتد كستتتتتي جتتتتتاودان 

 

 ( 427: 1)جويني ، پ  

 

 و پند : بيان حكمت2-2-1-1

تر آنكه چون معلوم اسب که جهان با كس وفا نكردہ و عاقبب كار پشب جفا ديگر وجه روشن

 نمود بر مرد بیدار كه به نور ع ل آراسته باشد سزد كه یود را به اب ا نام ییر زندہ دارد:

 به كوشش ھمه دسب نیكي بريم  بیا تا جهان را به بد نس ريم

 را نام بايد كه تن مرگ راسبم  به نام نكو پر بمیرم رواسب

پفتنتد متا را از دانستتند و ميزدنتد و آھنتگ كشتیدہ ميلشكر مغول در دامن جنتگ چنتگ نمي

ايم و تاري ديگر را آمادہ پشته چنگیز یان اجازت محاربب تو نیسب ما به مصلحتي ديگر آمدہ

 جسته:و شكاري كه از دام ما جسته، مي

 بتتتتتر بتتتتتلا كتتتتتامراني مكتتتتتتنچنتتتتتین   میتتتتتتن شتتتتتتهريارا جتتتتتتواني مكتتتتتتن
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 مكتتتتتتتن شتتتتتتتهريارا دل متتتتتتتا نژنتتتتتتتد

 

 میتتتاور بتتته جتتتان متتتن ویتتتود پزنتتتد 

 

 (73/ 103/ 2)پ 

 : عبرت آموزي2-2-1-2

در آن وقب چون چنگیزیان از بخارا با سمرقند آمدہ بود متوجه سمرقند شدند و غاير را در 

 كوت سراي، كاس فنا چشانیدند و لباس ب ا پوشانید:

 بلنتتتتد چنتتتتین استتتتب كتتتتردار چتتتتر 

 

 بتته دستتتي كتتلاوہ و بتته دستتتي كمنتتد 

 

 (1/66/62)پ 

 منافذ علوي و سلفي او بر دویتند و در نمدي پی یدہ در آب اندایتند:

 يكتتتي را بتتتر آري و شتتتاھي دھتتتتي

 

 پتس آنگتته بتته دريتتا بتته متتاھي دھتتي 

 

 (186/ 1/201)پ 

 

 : بيان پند فلسفي2-2-1-3

پدرشان با یاندان ملوت و بیوتات قديم كردہ سلاطین بعد از دو روز كه ذل ديدند كیفر آن چه 

بتود برداشتتتند و در زيتر یتتوان پشتتند، بلكتته در جتور ستتباع و عتباع عتتمین و الحكتتم الله رب 

 العالمین:

 اپتتتتتتتتر تنتتتتتتتتدبادي برآيتتتتتتتتد زکتتتتتتتتن 

 

 بتتتتته یتتتتتات افكنتتتتتد نارستتتتتیدہ تتتتتترن  

 

 ستتتتتتمگار، یتتتتتتوانیمش ار دادپتتتتتتر

 

 ھنتتتتتتترھنرمنتتتتتتتد یتتتتتتتوانیمش ار بي 

 

 (2/133/96)پ 

 

 : تقديرگرايي و اعتقاد به بخت و اقبال2-2-1-4

... و در میان یلايق چون علك یايیدہ دھان ملامب شويم و غرقه غرقاب ندامب پرديم روي 

 به دف  حوادث و تدارت یطوب روزپار عابث آريم:

 مگتتر بختتب ریشتتندہ بیتتدار نیستتب

 

 و پرنتته چنتتین كتتار دشتتوار نیستتب 
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 (2/127/92)پ

ن فاني توق  كردند یات پشتب و لبتاس حیتات بته دنتدان فنتا چتات. و ھر اماني كه از اين جها

اند و یات و یاشات را پیش از اين اپر در رفعب بنات النعش بودند اكنون باري ابناء النعش شدہ

 فر :

 بتتترين پونتتتته پتتتتردد ھمتتتي چتتتتر  پیتتتتر

 

 پهتتتي چتتتون كمانستتتب و پتتتاھی چتتتو تیتتتتر 

 

پهتتي مهتتر و نتتو  استتب و پتته كتتین و 

 زھتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتتر

 

 چتتتتتر  پردنتتتتتدہ دھتتتتتر بتتتتتدين ستتتتتان بتتتتتود 

 

 (2/189/135)پ 

 

 : بيان معاني غنايي2-2-2

اي اسب كه از عواطب و احساسات شخصي شاعر نسبب به منظور از معاني غنايي، معاني

شتود و نیتز موعتوعاتي از قبیتل بیتان موعوعاتي از قبیل انستان، طبیعتب، یتدا و... ناشتي مي

ن و وصتال و معتاني ديگتري از جملته آرزوھا، تاررات شخصي شاعر، شرح عشق، ايام ھجترا

 پیرد.نوشي و مجالس بزم را در بر ميوصب شراب و بادہ

 : مدح و ستايش2-2-2

ھاي تاريخي از ابیات شاھنامه بهرہ مدح و ستايش كه جويني اغلب در مدح ستايش شخصیب

و  ھاسب كه با اغراق، بزرپنماييپرفته اسب. اين نوع از مدح در واق  مدح حماسي شخصیب

 (2/143/101( و )پ 1/213/196برجستگي كلام ھمراہ اسب )پ 

 بتتته پیتتتتي نتتتتدارد كستتتي را ھمتتتتال

 

 یتتتتترد نتتتتتامور پتتتتتور زالمگتتتتتر بي 

 

 بتتته متتتردي ھمتتتي زآستتتمان بگتتتذرد

 

 ھمتتتتي یويشتتتتتتن كهتتتتتتري نشتتتتتمرد 

 

 (2/143/101)پ 

 

 : هجو و نكوهش2-2-2-2

ہ پشته بدين مواعظ منزجر و سلطان را كه مرآت بخب او تیرہ شدہ بود و ديدہ یبرت او ییر

 نشد و بدين تنبیهات مرتدع نگشب:

 ستب جنگتتي ھمیشته بتته بتتاردریتي  تتتتو دانتتتي كتتته یتتتوي بتتتد شتتتهريار
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 (2/103/73)پ 

 

 : مرثيه2-2-2-3

جويني پس از روايب واقعه كشته شدن اسراي جنگي، ويران نمودن شهرھا و به ويژہ مرگ 

چون مرریه پیرد كه ھماي  از ابیات شاھنامه بهرہ ميالدين در رراي اين وقھمسر  فرزندان جلال

 فردوسي در مرگ اسفنديار اسب:

 نگتتتتته كتتتتتن ستتتتتحرپاہ تتتتتتا بشتتتتتنوي

 

 زبلبتتتتتتتتل ستتتتتتتتخن پفتتتتتتتتتن پهلتتتتتتتتوي 

 

 ھمتتتتتي نالتتتتتد از متتتتترگ استتتتتفنديار

 

 نتتتتتدارد جتتتتتتز از نالتتتتتته زو يادپتتتتتتار 

 

 ( 1/110/103)پ 

 

 : توصيف مجالس بزم و بيان شادخواري2-2-2-4

ھاي تغزلي ان غنايي مجالب بزم و شادنوشي رامشگران و فضا و صحنهاين معاني شامل بی

 پیري از ابیات شاھنامه به یوبي اين معاني را بیان داشته اسب.اسب كه جويني با بهرہ

یات زمین از تب جمرات آتشین دل پرم و یو  مزاپ شد، مركبات طباي  از نشتو نمتا در 

 اھتزاز آمدند و مرغان در مرغزارھا به آواز:

 بوي مشك آيد از جويباركه مي  كنون یورد بايد مي یوشگوار

 ھمه كوہ پر نله و سنبل اسب  ھمه بوستان زير برگ پل اسب

 (1/126/117( و )پ1/107/100)پ

 

 مفاخره

رانتد و بتر سلطان طغرل را پرزي پران بودسب كه بدان مباھات نمودي در پتیش لشتكر مي

 یواند:عادت اين ابیات شاھنامه مي

 چو زان لشگر پشن بریاسب پرد

 متتتتتن آن پتتتتترز يتتتتتك زیتتتتتم برداشتتتتتتم

 یروشتتتتي یروشتتتتیدم از پشتتتتب زيتتتتن

 

 ر  نامتتتتتتتتداران متتتتتتتتا پشتتتتتتتتب زرد 

 ستتتتتتتتتتتت ه را ھمانجتتتتتتتتتتتتتاي بگذاشتتتتتتتتتتتتتتم

 د برايشتتتان زمتتتتینكتتته چتتتون آستتتیا شتتت

 

 (2/31/21)پ
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 : تكميل و تتميم معنا2-2-4

ني متن پیري از ابیات در نبهدھد، بهرہدر اين شیوہ كه اوپ ھنرمندي جويني را نشان مي

ھاسب. حتي پیوند دو جنبه جداپانه نثر كاملا در ھماھنگي با معاني و به طريق تكمیل و تتمیم آن

 مال مهارت، ھماھنگي لفظ را به دنبال دارد.و شعر در برابر يكديگر و در ك

در بارپاہ بر چهار بالش حشمب و جاہ بنشسب و انعام اجازت دیول یواص عام شتد و ھتر 

 كس بر جاي یود آرام پرفب:

 ستتتتتتتتايش پرفتنتتتتتتتد بتتتتتتتر پهلتتتتتتتوان

 

 كتتتته بیتتتتدار باشتتتتي و روشتتتتن روان 

 

 (.2/173/122( و )پ 1/208/192)پ 

 

 تاييد و تاكيد معنا

یات تايید و تاكیدي بر عبارت و مفهوم قبل از یود ھستند. از كثرت یلايق بیابان اين نوع اب

 فرا  تنگ پشب و در جوار اردو موع  نزول نماند و مرب  حلول متعذر پشب:

 ستترايز بتس ییمتته و متترد و پردہ

 

 نمانتتد ايتتع بتتر دشتتب ھمتتوارہ جتتاي 

 

 (135/97/ 2)پ 

 

 برگردان منظوم معنا

آورد كه معناي آن ترجمته كند س س بیتي را ميابتدا كلامي را ذكر ميدر اين نوع، نويسندہ 

عبارت قبل اسب: آن ه اسرار اسب كستي را یتود بتدان اطتلاع و وقتور نیستب كته در آن دريتا 

غواصي كند. كدام طايفه را در آن افق پرواز تواند بود يا كدام فهم و وھم را از آن وادي پذر و 

 لكب زكجا و مايعلم الغیب ان الله.جواز. من از كجا سخن سر مم

 بدين پردہ اندر تو را راہ نیسب  از اين راز جان تو آپاہ نیسب

 (1/9/8)پ 

 

 

 : پيوند ادبي ابيات شاهنامه با متن تاريخ جهانگشا3- 2ب( 

ھتتاي ھتاي ادبتي بتا ويژپياي استب كتته در آن ارز ماھیتب یتاص تتاريخ جهانگشتتا بته پونته

نويسي صرفاً تكیه بر شواھد تاريخي محض و . رويكرد جويني در تاريخكندتاريخي برابري مي
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پیري یتاص وي در روايتب ھا نیسب. بلكه كاملا آشتكار استب كته جهتببیان یشك و رسمي آن

تاريخي نه تنها صرر انت ال پیام نبودہ كته چگتونگي انت تال پیتام بیشتتر از آن متورد توجته وي 

دھیم. نگشا را در زمرہ متون منثور فني فارسي قترار متيبودہ اسب. از اين روسب كه نثر جها

یلاقیب و ابداع ھنتري جتويني در پیونتد میتان ماھیتب تتاريخي و ماھیتب ادبتي نثتر یتود بستیار 

ھاي برجستته استب. جتويني در پتزينش ابیتتات شتاھنامه بتا ھنرمنتدي، عتتلاوہ بتر توجته بته جنبتته

ھتاي تتوان در پروہوندھاي ادبي ابیتات را ميمعنايي شعر، بعد ادبي آن را نیز در نظر دارد. پی

 بندي كرد:زير دسته

 

 گيري از ابيات براي توصيف: بهره2-3-1

پشتا جتايي نتدارد، زيترا ستخن از ھر چند توصتیب طبیعتب و بته ويتژہ بهتار چنتدان در جهان

 ستبزہ»ايامي اسب كه غیر از اندوہ و حیرت، چیزي به يادپتار نمانتدہ استب. بته عنتوان نمونته: 

یاسب و ھنگام اسحار بر اغصان اشتجار، بلتبلان بته مواف تب چون دل مغمومان از جاي بر مي

پري آغاز كردند. غن ه در حسرت غنجان از دلتنگي، یون در فایتگان و قماري شیون و نوحه

نمود كته ینتدہ استب، پتل بتر ترستب پتل ریتان بنفشته عتذار، جامته چتات كرد و فرا ميشیشه مي

 ام... صراحي غرغرہ در پلو اندایته و رباب را آواز در بر پرفته:شكفته پفبكرد و ميمي

 نگتتتتته كتتتتتن ستتتتتحرپاہ تتتتتتا بشتتتتتنوي

 ھمتتتتتتتي نالتتتتتتتتد از متتتتتتتترگ استتتتتتتتفنديار

 

 ز بلبتتتتتتتل ستتتتتتتخن پفتتتتتتتتن پهلتتتتتتتوي 

 نتتتتتتتتدارد جتتتتتتتتز از نالتتتتتتتته زو يادپتتتتتتتتار

 

 (317: 1)جويني، پ 

ا بتراي در اين نوع، بیب در حكتم توصتیفي استب بتراي يكتي از اركتان عبتارت قبتل از آن يت

وععیب و رويدادي یاص كه نويسندہ قتبلاً بته آن اشتارہ كتردہ استب. اركتاني كته جتويني بتراي 

رفاہ یاصي ھم چون جلوتري آن بتر مستند یتاني كته مكتان بتا فعتل بهاريستب، تتا حتدودي التیتام 

 ھای ملوت چنگیزي اسب. جويني در اين بارہ پفته اسب:بخش زیم

 كنتتون یتتورد بايتتد متتي یوشتتگوار

 یترو  و زمتین پتر زجتتو  ھتوا پتر

 

 بتتتوي مشتتك آيتتتد از جويبتتتاركتته مي 

 ینتتك آمتتن كتته دل شتتاد دارد بتته نتتو 

 

 (362: 1)جويني، پ

و پاھي ھم جويني توصیب علمي پادشاہ را داشته از جمله در توصیب كیوت یان بر مستند 

 344( و )298: 1یاني و يا پاھي توصیب لشكر و میدان جنگ را داشته اسب )رت، جويني، پ

ھا، فضتا و صتتحنه، ھتا از ابیتات شتاھنامه استتفادہ نمتودہ، شتامل شخصتیب(. توصتیب آن356و 
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اي ستادہ و طبیعتي و در حتتد زمتان، حادرته و روزپتار استب كته جتويني در اكثتتر متوارد بته شتیوہ

اعتتدال از ايتن ابیتتات استتفادہ كتتردہ استب. در ايتتن پونته متوارد، رستتاندن رشتته كتتلام بته معتتاني 

ستازد تتتا از ابیتات بتتراي توصتیب ركتتن يتتا ندہ زمینتته مناستبي را فتتراھم ميوصتفي توستتط نويست

وععیتي یاص استفادہ كنند. در بررسي پیوند ادبي ابیات شاھنامه با متن تاريخ جهانگشا توجه 

ھتا دستب بته به آرايه و صنعب شعري برجسته ابیات كته جتويني بتا آپتاھي و توجته بته تترریر آن

ه بايد مورد توجه قرار پیرد. جويني با التفات به م صود معنايي پزينش زدہ، نكته مهمي اسب ك

پیترد  كته كلام و با آپاھي از شگردھا و صناعات شتعري، ابیتاتي از شتاھنامه را بته یتدمب مي

ھتتا بستتر مناستتبي بتراي اعمتتال توصتیب وي باشتتد و آن را آرايته و صتنعب شتتعري برجستته آن

 ت ويب سازد.

 

 : توصيف شخصيت2-3-1-1

ھتا و تح یتر ھتا، رجتز یوانيختصات متون حماستي توصتیب شخصتیب، شترح دنورياز م

شود در جهانگشاي جويني ي فردوسي به وفور يافب ميدشمنان اسب. اين موارد كه در شاھنامه

ھا نتو عتاملی نیستب و ھاي حماستي كتم نتدارد. ولتي قهرمتان ايتن صتحنهنیز در توصتیب صتحنه

رحم و یشتن، امتا پتاہ  تجاوز و یون ريتز يتا فتاتحي استب بتيم بولیب عام ندارد، مغولي اسب م

الدين یوارزمشتاہ استب. عمتدہ توصتیفات پهلوان حماسه آفرين شخصیب محبوب جويني، جلال

ھراسید و چنتد ي اوسب. تنها كسي كه از چنگیز نميجويني ھنگام ستايش جنگ جويان دربارہ

 پونه او را ستايش كردہ اسب: بار با او روبرو شد. جويني با ذكر اين ابیات اين

 بتته ھتتتر ستتو كتتته بتتادہ برانگیختتتتي

 

 ھمتتتي یتتتتات و یتتتون بتتتتر آمیختتتتتي 

 

 (314: 1)جويني، پ 

ھاي ظاھري و کارپیری توصیب به عنوان ابزاري براي نشان دادن مشخصات و ويژپيبه

ھا اھمیب بسیار دارد. استتفادہ جتويني از ابیتات بته عنتوان يكتي از شتگردھاي دروني شخصیب

ھاي مختلب شخصیتي اشخاص، ترریر و نفوذي دو چنتدان بتر یواننتدہ معرفي و شناساندن جنبه

 پرداند.ھا را در اذھان، تثبیب و براي یوانندہ باورپذير ميپذارد و یصايص شخصیبمي

ھاي یود از آن بهرہ پرفته، در بررسي ابیات شاھنامه، كه جويني براي توصیب شخصیب

 اغراق، تشبیه و استعارہ بسیار مهم و برجسته اسب. سه آرايه بزرپنمايي و

 

 

 بر پايه اغراق و بزرگنمايي : توصيف شخصيت2-3-1-1
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لشكر زيادت شد و بر قلب كه سلطان بتود حملته كردنتد نزديتك بتود كته ستلطان دستتگیر شتود 

 الدين آن را رد كرد و او را از مضايق آن بیرون آورد:جلال

 چتتته نیكتتتتوتر از نتتترہ شتتتتیر ژيتتتتان

 

 بتتته پتتتیش پتتتدر بتتتر كمتتتر بتتتر میتتتان 

 

 (1/213/106( و )پ 52/49/ 1)پ 

 

 

 توصيف شخصيت بر پايه تشبيه

ھاي اي استتب بتراي معرفتتي شخصتتیبدر ايتن نتتوع، تشتبیه موجتتود در ابیتتات بستتر و زمینتته

 تاريخي:

و سلطان را كه مرآت بخب او تیرہ شدہ بود و ديدہ یبرت او ییرہ پشته بدين مواعظ منزجر 

 بدين تنبیهات مرتدع نگشب: نشد و

 تتتتو دانتتتي كتتته یتتتوي بتتتد شتتتهريار

 

 ستب جنگتتي ھمیشته بتته يتتاردریتي 

 

 (1/126/117( و )پ 2/103/73)پ 

 

 توصيف شخصيت بر پايه استعاره

پیترد كته ھاي تاريخي از ابیاتي از شاھنامه بهترہ ميجويني در توصیب بریي از شخصیب

ھاي تاريخي به كار عاراتب را در توصیب شخصیببار استعاري دارند و با ھوشمندي، اين است

آينتد كته ھاي بیتاني ھويتب ايرانتي بته شتمار ميبرد. اين دسته از استعارات در ح ی تب نشتانهمي

کارپیری لطتايب ادبتي كوشتید ھاي معنتادار و بتهنويسندہ با ھوشمندي از طريق كاربرد استتعارہ

ھاي ديگر انت ال دھد و ي حفظ كند و به نسلھاي جمعتا روح ملي و ھويب ايراني را در یاطرہ

 پوي نیاز رواني يك ملب باشد:پاسخ

الدين( یود را در آب افكند لشكر مغول یواسب تا یود را چنگیزیان چون ديد كه او )جلال

بر ع ب او فرا آب دھد چنگیزیان مان  شتد و از غايتب تعجتب دستب بتر دھتان نهتاد بتا پستران 

 ن بايد:پفب از پدر، پسر چنیمي

 چتتتتو استتتتفنديار از پتتتتیش بنگريتتتتتد

 ھمتتتتي پفتتتتب كتتتتین را نخوانیتتتتد متتتترد

 كتترد زان ستتو نگتتتاہھمتتي پفتتب و مي

 

 بتدان ستوي رود  بته یشتكي بديتتد 

 يكتتتتي زنتتتتدہ پیلستتتتب بتتتتا شتتتتا  و بتتتترد

 كتتتته رستتتتتم ھمتتتتتي رفتتتتب جويتتتتتان راہ
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 (107/100/ 1)پ 

ھتاي ل جنگجويني در مجلد دوم كه به شرح احوال یوارزمشاھیان پردایته، به طور مفص

ھای غربي به یصوص با رومیان و پرجیان بیان كردہ اسب و براي الدين را در سرزمینجلال

اي از شتاھنامه استتفادہ كتردہ استب از ھتای او بته طتور پستتردہباز نمودن جنتگ و دنور مردی

 جمله آن ابیات ذيل اسب:

 لطان معلوم او شد:چون اين یبر به یدمب چنگیز یان رسید و التیام و التزام احوال س

 یبتتتتر شتتتتد بتتتته نزديتتتتك افراستتتتیاب

 زلشتتتتكر پتتتتزين شتتتتد فتتتتراوان ستتتتوار

 

 كتتته افكنتتتد ستتتهراب كشتتتتي بتتتر آب 

 جهتتتتتتتتتتان ديتتتتتتتتتتتدپان از در كتتتتتتتتتتتارزار

 

 (136/98/ 2)پ 

 و لشكر چندان نه كه طاقب م اومب آن لشكر پركین و م ابلب پادشاہ روي زمین تواند:

 كه آن شاہ در جنگ نر اژدھاستب

 چتتتتتو دريتتتتتاي آبشتتتتتود كتتتتتوہ یتتتتتارا 

 

 دم آھتتتتن  بتتتتر كینتتتته ابتتتتر بلاستتتتتب 

 اپتتتتتتتتتتر بشتتتتتتتتتتتنود نتتتتتتتتتتام افراستتتتتتتتتتتیاب

 

 (139/99/ 2)پ 

 

 توصيف ادبي فضا و صحنه

آرايش صحنه و توصیب آن در به وجود آوردن احساسي یتاص در یواننتدہ از متتن بستیار 

ھاي یاص و ترریرپذار مجال بیشتري براي توصیب ترریرپذار اسب. جويني در وصب صحنه

، بتته ويتتژہ بتتراي توصتتیب فضتتاھاي حماستتي و غنتتايي بتتا موقعیتتب شناستتي بتته ھنگتتام در دارد

پیري از ابیات شاھنامه، نثر یود را با ترفندھاي لفظي و تغییر شیوہ بیان تا حد ممكتن بته بهرہ

سازد. میان نظم و نثر از ديدپاہ محتوا و لفظ به ويژہ در انتخاب واژپان، تناسب شعر نزديك مي

شتود كند و نثر رسمي تاريخي تبديل به نثري تصتويري و شتعرپونه ميبرقرار ميو ھماھنگي 

كنتد در واقت  جتتويني بافتب كتلام یتود را بتا بافتب ابیتات ھمستتان كته بتا ستایب شتعر برابتري مي

كننتد. كته ايتتن ھتايي بتا يكتديگر پیتدا مياي كته روستایب نثتر و نظتتم ھمخوانينمايتد؛ بته پونتهمي

ھتاي ھتاي روستایتي متتن و شتعر ھماھنگيیات و متن تتاريخ بتا ھمگونيھا و پیوند ابھمخواني

کارپیری تر و استوارتر از برقراري پیوند از طريق بهسبكي را به دنبال دارد به مراتب ژرر

عوامل ربطي اسب اين پونه پیوند بافب نثر و نظتم در چنتین وعتعیتي ھتم آوايتي واژپتاني كته 

ي معنتتايي دارنتتد و بتته عنتتوان يكتتي از بتتا يكتتديگر رابطتته ھتتايي كتته بتته نحتتويعبارتنتتد از واژہ

پیرنتد دارنتد كته ھمگتي بته يتك قلمتروي معنتايي یتاص مربتوط ابزارھاي انسجام حتتي قترار مي
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(. در چنین وععیتي واژپان و چینش عبارات متناستب، 211: 1385شوند )رت آقاپل زادہ: مي

تن و ابیتات از نظتر پیوستتگي وصتب كنتد تتا رشتته تناستب متزمینه را مهیاي ابیات وصتفي مي

در متتن « لشتكر، جتو ، بانتگ، برپستتوان ویفتتان»ھتاي پستیخته نگتردد. آنجتا كته پتروہ واژہ

در شتعر فردوستي ھمتاھنگي آوايتي « لشتكر، بجوشتید، آوا و ست اہ»ھتاي جهانگشتا بتا پتروہ واژہ

و صحنه اسب. پردند پوياي چنین توصیب ادبي از فضا دارند و حول محور معنايي واحدي مي

از لشكر انبوہ و پروہ باشتكوہ، صتحرا را دريتايي يافتب در جتو  و ھتوايي از بانتگ استبان بتا 

 برپستوان و زنیر شیران در یفتان در غلبه و یرو :

 ھتتتوا نیلگتتتون شتتتد زمتتتین آبنتتتوس

 بتته انگشتتتب لشتتكر بتتته ھومتتان نمتتتون

 

 بنوشتتتتتتتتتید دريتتتتتتتتتا و آواي كتتتتتتتتتوس 

 متتتتتتتتاھي كتتتتتتتتته در آن كرانتتتتتتتته نبتتتتتتتتتود

 

 (1/64/60)پ 

ھا يا در نمونه زير جويني با غنايي نمودن فضا و شاعرانه كردن نثر یود و استفادہ از واژہ

ھاي ادبتي يكستان بته ويتژہ تشتخیص و ھاي واژپاني و استفادہ از آرايهو اصطلاحات ھماھنگي

بخشي موجب نزديكي ھر چه بیشتر شعر و نثر و ايجاد پیوندي عمیق و ژرر میان آن دو جان

نه را براي كاربرد بیب توصیفي شاھنامه مهیتا كتردہ استب. ستبزہ چتون مغمومتان از شدہ و زمی

پري آغتاز كردنتد و بتر يتاد جوانتاني كته جاي بریاسب و ھنگام اسحار بر اغصان اشجار نوحه

پستار بودنتدي ستحاب از كش و غمھر بهار بر چهرہ انوار و ازھار در بستاتین و متنزھتات متي

نهتاد و از غصته پفب باران اسب... از پريشاني سر بر یات تیرہ ميميباريد و ھا اشك ميديدہ

كرد كه فرا  چمنم صراحي غرغرہ در پلو اندایتته و چنتگ و ربتاب روزپار یات بر سر مي

 را آواز در برپرفته:

 نگتتتتته كتتتتتن ستتتتتحرپاہ تتتتتتا بشتتتتتنوي

 ھمتتتتتتتي نالتتتتتتتتد از متتتتتتتترگ استتتتتتتتفنديار

 

 زبلبتتتتتتتتل ستتتتتتتتخن پفتتتتتتتتتن پهلتتتتتتتتوي 

 رنتتتتتتتتدارد جتتتتتتتتز از نالتتتتتتتته زو يادپتتتتتتتتا

 

 (1/110/103)پ 

 

 توصيف ادبي زمان

جويني مكرر براي نشان دادن زمان وقاي  و حوادث تاريخ یود و وصب روز و شب و بته 

شیوہ تكمیل و تتمیم از ابیات شاھنامه استتفادہ كتردہ استب. كتاربرد ايتن شتیوہ از حیتث كثترت و 

استاني، متن جهانگشا را ھاي مختلب دتنوع و مهارت نويسندہ در ايجاد تناسب ابیات با وععیب
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ھايي از بیان شاعرانه زمان كه به پايه بانيي از زيبايي، تناسب و جذابیب رساندہ اسب به نمونه

 شود:جويني از ابیات شاھنامه براي وصب شب و روز استفادہ نمودہ، اشارہ مي

  تتا اي را ھتواي چنگیتز یتاني از محاربتب متاناي را قضاي آسماني از صلح و زمترہطايفه

 روز ديگر:

 چتتتو یورشتتتید تابتتتان بگستتتترد فتتتر

 

 ستتتتتتیه زان پتتتتتتتردون بیفكنتتتتتتد پتتتتتتتر 

 

 (93/88/ 1)پ

 مغونن بر ممر ايشان:

 شبي چون شبه روي شسته به قیر

 

 نتته بهتتترام پیتتدا نتتته كیتتوان نتتته تیتتتر 

 

رستتیدند شتنایتند و قتوق قتتوق را كته ميكمتین ستایتند و دم در كشتتیدند تتراكم يكتتديگر را نمي

 (.125/116/ 1دادند )پ ن را در آب بر باد فنا ميمغونن ايشا

 

 : توصيف حادثه2-3-1-4

پیري از ابیات شاھنامه حادره مرگ و حمله كردن و كشتن را بته متوجزترين جويني با بهرہ

شكل یود بیان نمودہ اسب و دقب او در انتخاب ابیات متناستب بته لحظته معنتايي دریتور ترمتل 

 ر جسب:اسب. سلطان در تك اسب به زي

 يكتتتي نیتتتزہ زد بتتتر ستتتر اشتتتكبوس

 

 ست هر آن زمتتان دستب او داد بتتوس 

 

 (74/69/ 1( و )رک پ 173/123/  2)پ

 

 

 

 : توصيف روزگار2-3-1-5

اي در جلتتتوہ حستتتنائي اي ستت ید چشتتتم... عجتتوزہاي استتب انتتتدر یشتتم ستتتیاہ كتتتارہدنیتتا مكتتتارہ

 :پو  طالبان در ع ب او مدھو  قرين صد ھزار ناله و یرو پرنیان

 مشتتعبد جهتتاني استتب فرتتتوت ستتر

 بخوانتتتتد بتتتته مهتتتتر و برانتتتتد بتتتته كتتتتین

 نتتتتتداني كتتتتته یتتتتتواني كجتتتتتا یوانتتتتتدت

 نتتتتته اول بتتتتتته كتتتتتتام تتتتتتتو بتتتتتتود آمتتتتتتدن

 كنتتتتتتتد كتتتتتتتار ديگتتتتتتتر نمايتتتتتتتد دپتتتتتتتر 

 ھمتتتتتتته كتتتتتتتتار او جتتتتتتتاودان ھم نتتتتتتتتین

 نتتتتتتتداني كتتتتتتتته رانتتتتتتتد كجتتتتتتتتا رانتتتتتتتتدت

 نتتتتته آیتتتتتر بتتتتته كتتتتتام تتتتتتو باشتتتتتد شتتتتتدن
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 میتتتتتتتتان دو ناكتتتتتتتتامي انتتتتتتتتدر جهتتتتتتتتان

 

 انبتتتته كتتتتتام دلتتتتتي زيستتتتتن چتتتتتون تتتتتتو

 

 (118/85/ 2)پ

 

 کارگيری از ابيات به عنوان تمثيل و مثل: به2-3-2

استفادہ از ابیات به عنوان تمثیل و مثتل موجتب عینتي شتدن امتور ذھنتي و اقنتاع مخاطتب و 

 شود.ترریر بیشتر كلام بر او مي

 كردنتد تتاپردانیدنتد پتر از مرواريتد ميتا آن بفرمود تا در آن جشتن كتاس شتراب را كته مي»

 تمامب بر حاعران قسمب شد:

 چتتتو قطتتترہ بتتتر ژرر دريتتتا بتتتري

 

 بتتتتته ديتتتتتوانگي مانتتتتتد ايتتتتتتن داوري 

 

 (177/ 190/ 1)پ 

بتر انديشته آن كتته ايشتان در استتتخلاص پترپ معتتاون باشتد بتتا مزيتد اكتترام مرنتد و ستتلماس و 

 ارومیه و اشنو را بديشان داد:

 بتتتتته ناپارستتتتتايان چتتتتته داري امیتتتتتد

 

 دكتته زنگتتي بتته شستتتن نگتتردد ستت ی 

 

 (113/ 160/ 2)پ

 

 : استفاده از ابيات براي خلق ايجاز2-3-3

ھا در متن تاريخي یود علاوہ بر جويني با آپاھي از ظرايب و لطايب ابیات با استفادہ از آن

آفريند. در نمونه زير نويسندہ از بیب، به جا و به موق  تكمیل معنايي، ايجاز بديعي در كلام مي

 ايجاز در كلام پشته اسب: بهرہ پرفته كه موجب یلق

چون از اين كلمات و نصايح كه مدار كار و ياساي ايشان برين جملب اسب فارن شدہ پسران 

 مذكور زانو زدہ پفتند كه:

 ايمپتتتتدر شهريارستتتتتب و متتتتتا بنتتتتتدہ

 

 ايمبتتتته فرمتتتتان و رايتتتتب ستتتترافكندہ 

 

 (133/ 143/ 1)پ 

 

 : استفاده از ابيات براي خلق اطناب2-3-4
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ریتتي از متتوارد بتتراي تاكیتتد مضتتمون كتتلام یتتود از ابیتتات شتتاھنامه ھنرمندانتته جتتويني در ب

اي ادبي به كار رفتته، موجتب یلتق استفادہ كردہ اسب كه اين نوع ابیات كه به عنوان یصیصه

اطناب ھنري در كلام نويسندہ پشته اسب. نمونه زير استتفادہ از بیتب در جهتب تاكیتد مضتمون 

 ب:موجب اطناب ھنري كلام شدہ اس

 داد كه يدات اوكتا و فوت نفخ:و ھاتب قضا آواز مي

 اياپتتتتر پرنیانستتتتتب یتتتتتود رشتتتتتته

 

 ايو پتتر بتتار یارستتب یتتود كشتتته 

 

 (187/ 202/ 1)پ 

 

 نتيجه گيري -3

ھا نتاي  زيتر از دقب در چگونگي پیوند ابیات شاھنامه با متن تاريخ جهانگشا و بررسي آن

 آيد:بدسب مي

ھای معتدود متردان ايتن ھا و جنگاوریبراي ربب دنوری ي مغول يك محرت یوبحمله -1
دار پرديتدہ و سرزمین بودہ و عطاملك جويني در كتتاب تتاريخی ا  ايتن حملته را عهتدہ

بیتب از داستتان  37براي حماسي كردن تتاريخش از شتاھنامه، داستتان رستتم و ستهراب 
 ب  می شود (بهرہبیب که)حدود صدبی 18بیب و از ساير بخش ھا  18رستم و اسفنديار 

 بردہ اسب.

پويي تمام امید مردم عصر جويني ھمانند مردم عصر فردوسي )که رستم به عنوان نماد  -2

الدين یوارزمشاہ بودہ و پويا جتويني غیتر مستت یم او را بتا رستتم ھای ملي بودہ( به جلالآرمان

 م ايسه كردہ اسب.

براي زينب و آراستگي كلام و ھم در درپ و تضمین شعر بعد از آيات و احاديث كه ھم  -3

تترين شترايط نويستندہ و دلیلتي بیان تاكید و تايید معني و م صود به كار رفته اسب، يكي از مهم

اسب محكم بر فصاحب و بلاغب كلام. اين مختصه در كلام موجب اطناب در كلام جويني شدہ 

شاھنامه در متن تاريخ جهانگشا اي به ويژہ كاربرد حدود صد بیب ابیات اسب. اتخاذ چنین شیوہ

 باشد. بیانگر توانايي جويني در ايجاد انسجام بین ابیات شاھنامه و بافب متني تاريخ جهانگشا مي

كاربرد شعر بتین نثتر اغلتب بتا پسستتن نظتام ستایتاري و معنتايي و موجتب سستتي نظتام  -4

ستب كته جتدا كتردن ابیتات از اي اشود. اما اين شیوہ در جهانگشا اغلب به پونتهمعنايي كلام مي

شتود و بته لحتاظ دستتوري و ستایب زبتاني تكمیتل متن، موجب پستتر  رشتته معنتايي كتلام مي

 كنندہ عبارات متن ھستند.

ھاي تعلیمي و ایلاقي و بیان معاني در پیوندھاي معنايي، ابیات در كلمه و در تل ین آموزہ -5

یتات شتاھنامه پتاہ  مرریته ستایته و پتتاہ در کارپیری ابغنتايي و حماستي ھستتند كته جتويني بتا بتته
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ھايي تغزلي بر جتاي پذاشتته استب. ھتم چنتین بتا وصب مجالس بزم تصويرھايي زندہ و صحنه

کارپیری ابیات علاوہ بر تكمیل معنا و پیوستگي نثر و شعر، ھماھنگي الفاظ را ھنرمندي در به

 به دنبال دارد.

د میتان ماھیتب تتاريخي و ماھیتب ادبتي نثتر و در پیوندھاي ادبي یلاقیب جويني در پیونت -6

ھا مورد توجته بتودہ استب. جتويني از ابیتات شتاھنامه بتراي پزينش ابیات شاھنامه و كاربرد آن

توصیب، تمثیل و یلق ايجاز و اطناب ھنتري كته نشتانه از توانتايي جتويني در ايجتاد ھمگتوني 

 دمه بهرہ پرفته اسب.ھاسب در م میان روسایب متن و شعر و ايجاد انسجام بین آن
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